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CARCASĂ DE POLIZARE A SUPRAFEȚELOR
DWE46170
Felicitări!
Aţi ales o unealtă DඍWALT. Anii de experienţă, 
cercetarea şi inovarea minuţioase în ceea ce 
priveşte produsul fac din DඍWALT unul dintre 
partenerii cei mai de încredere pentru utilizatorii 
de unelte electrice profesionale.

Specifi caţie tehnică
     DWE46170
Tip     1
Greutate   kg 0,8

Carcasa de polizare a suprafețelor DWE46170 trebuie 
utilizată exclusiv cu polizoarele DඍWALT ce au următoarele 
specificații:

diametru suport apărătoare mm 60
diametru max. disc mm 180
viteză nominală max. rpm 8.500

Defi niţii: Instrucţiuni 
de siguranţă 
Definiţiile de mai jos descriu nivelul de severitate 
al fiecărui cuvânt de semnalizare. Vă rugăm să 
citiţi manualul şi să fiţi atenţi la aceste simboluri.

   PERICOL: Indică o situaţie 
periculoasă imediată care, dacă nu 
este evitată, va determina decesul 
sau vătămarea gravă.

   AVERTISMENT: Indică o situaţie 
potenţial periculoasă care, dacă nu 
este evitată, ar putea determina 
decesul sau vătămarea gravă.

   ATENŢIE: Indică o situaţie potenţial 
periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate determina vătămări 
minore sau medii.

   AVIZ: Indică o practică necorelată cu 
vătămarea corporală care, dacă nu 
este evitată, poate determina daune 
asupra bunurilor. 

  Indică un pericol de şoc electric.

  Denotă riscul de incendiu.

   AVERTISMENT: Pentru a reduce 
riscul vătămării, citiţi manualul de 
instrucţiuni.

Avertismente generale 
de siguranţă

  AVERTISMENT: Pentru siguranţa 
dvs., citiţi manualul de instrucţiuni 
atât pentru unealta de polizare, 
cât şi pentru extractorul de praf 
înainte de a utiliza orice accesoriu. 
Nerespectarea avertizărilor poate 
avea ca rezultat vătămări corporale 
şi grave deteriorări ale uneltei și 
accesoriului. La intervenţiile de 
service la unealtă, utilizaţi numai 
piese de schimb identice. 

PĂSTRAŢI TOATE AVERTIZĂRILE 
ŞI INSTRUCŢIUNILE PENTRU 
CONSULTARE ULTERIOARĂ

1) SIGURANŢA ÎN ZONA DE LUCRU
a) Păstraţi zona de lucru curată şi bine 

iluminată. Zonele dezordonate sau 
întunecate înlesnesc accidentele.

b) Ţineţi la distanţă copiii şi persoanele 
din jur în timp ce operaţi o unealtă 
electrică. Distragerea atenţiei poate 
conduce la pierderea controlului.

c) Asiguraţi-vă că zona este bine ventilată. 
Expunerea la praf într-un spaţiu de lucru 
prost ventilat poate cauza deteriorarea 
sănătăţii.

2) SIGURANŢA ELECTRICĂ
a) Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele 

împământate precum ţevi, radiatoare, 
cuptoare şi frigidere. Există un risc sporit 
de electrocutare în cazul în care corpul 
dvs. este împământat sau legat la masă.

3) SIGURANŢA CORPORALA
a) Fiţi precauţi, fiţi atenţi la ceea ce faceţi 

şi respectaţi regulile de bun simţ atunci 
când operaţi o unealtă electrică. Nu 
utilizaţi o unealtă electrică atunci când 
sunteţi obosiţi sau când vă aflaţi sub 
influenţa drogurilor, alcoolului sau 
medicaţiei. Un moment de neatenţie în 
timpul operării uneltelor electrice poate 
conduce la vătămări corporale grave.
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b) Utilizaţi echipamentul de protecţie 
corporală. Purtaţi întotdeauna ochelari 
de protecţie. Echipamentul de protecţie 
precum măştile anti-praf, încălţămintea 
de siguranţă antiderapantă, căştile sau 
dopurile pentru urechi utilizate pentru 
anumite condiţii de lucru vor reduce 
vătămările corporale.

c) Nu vă întindeţi pentru a apuca unealta 
de lucru. Menţineţi-vă întotdeauna 
stabilitatea şi echilibrul. Acest lucru 
permite un control mai bun al uneltei 
electrice în situaţii neaşteptate.

d) Îmbrăcaţi-vă corespunzător. Nu purtaţi 
îmbrăcăminte largă sau bijuterii. 
Feriți-vă părul, îmbrăcămintea şi 
mănuşile de componentele în mişcare. 
Îmbrăcămintea largă, bijuteriile sau părul 
lung pot fi prinse în componentele în 
mişcare. 

4)  UTILIZAREA ŞI ÎNGRIJIREA UNELTELOR 
ELECTRICE
a) Nu forţaţi unealta electrică. Utilizaţi 

unealta electrică adecvată pentru 
aplicaţia dumneavoastră. Unealta de 
lucru adecvată va efectua lucrarea mai 
bine şi în mod mai sigur, în ritmul pentru 
care a fost concepută.

   AVERTISMENT: Utilizarea vreunui 
accesoriu sau ataşament sau 
efectuarea vreunei operaţiuni cu 
această unealtă diferite de cele 
recomandate în prezentul manual de 
instrucţiuni poate implica un risc de 
vătămare corporală.

b) Nu depozitaţi uneltele electrice în stare 
inactivă la îndemâna copiilor şi nu 
permiteţi persoanelor nefamiliarizate 
cu unealta de lucru sau cu aceste 
instrucţiuni să o utilizeze. Uneltele 
electrice sunt periculoase în mâinile 
utilizatorilor neinstruiţi.

c) Utilizaţi unealta electrică, accesoriile 
şi cuţitele uneltei etc. conform acestor 
instrucţiuni, ţinând cont de condiţiile 
de lucru şi de lucrarea ce trebuie să 
fie efectuată. Utilizarea uneltei de lucru 
pentru operaţii diferite de cele conforme 
destinaţiei de utilizare ar putea conduce la 
situaţii periculoase.

5) SERVICE
a) Prevedeţi repararea uneltei de lucru 

de către o persoană calificată, folosind 
exclusiv piese de schimb identice. 
Acest lucru va asigura păstrarea siguranţei 
uneltei de lucru.

Reguli de siguranță 
pentru carcasa de polizare 
a suprafețelor 
 • Carcasa trebuie ataşată fix pe unealta 

electrică şi poziţionată pentru siguranţă 
maximă, astfel încât o suprafaţă minimă 
a discului să fie expusă în partea dinspre 
operator. Carcasa este concepută pentru 
a colecta praful și pentru a contribui la 
protejarea operatorului împotriva contactului 
accidental cu discul. 

 • Nu utilizaţi accesorii care nu sunt special 
concepute şi recomandate de către 
producătorul uneltei. Simplul fapt că un 
accesoriu poate fi ataşat la unealta dvs. 
electrică nu asigură operarea în siguranţă.

 • Utilizați doar discuri diamantate tip cupă 
pentru suprafețe cu această carcasă de 
polizare a suprafețelor. Carcasa de polizare 
a suprafețelor nu este destinată utilizării cu 
discuri cupă pentru polizat și debitat sau cu 
perii de sârmă. 

 • Viteza nominală a accesoriului trebuie 
să fie cel puţin egală cu viteza maximă 
marcată pe unealta electrică. Accesoriile 
ce funcţionează mai repede decât viteza lor 
nominală se pot rupe şi pot ricoşa.

 • Ţineţi unealta electrică exclusiv pe 
suprafeţele izolate pentru prindere 
atunci când efectuaţi o operaţie în care 
accesoriul de debitat poate atinge cabluri 
ascunse sau propriul cablu de alimentare. 
Tăierea unui cablu sub tensiune de către 
accesoriul de debitat ar putea determina 
scurgerea curentului în componentele 
metalice expuse ale uneltei electrice şi ar 
putea electrocuta operatorul. 

 • Utilizaţi întotdeauna mânerul lateral.
Strângeți bine mânerul. Mânerul lateral 
trebuie utilizat întotdeauna pentru a menţine 
controlul asupra uneltei în orice moment.

 • Nu utilizaţi un accesoriu deteriorat. 
Înainte de fiecare utilizare, inspectaţi 
accesoriul, cum ar fi discul diamantat 
pentru depistarea aşchiilor formate 
şi a fisurilor, tălpile pentru depistarea 
fisurilor, rupturilor sau uzurii excesive. 
În cazul în care unealta electrică sau 
accesoriul este scăpat pe jos, inspectaţi-l 
pentru a depista eventualele deteriorări 
sau montaţi un accesoriu nedeteriorat. 
După inspectarea şi instalarea unui 
accesoriu, poziţionaţi-vă şi dvs. şi 
persoanele din jur la distanţă faţă de 
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planul accesoriului rotativ şi utilizaţi 
unealta electrică la viteză maximă în 
gol timp de un minut. În mod normal, 
accesoriile deteriorate se vor rupe în timpul 
acestei perioade de testare.

 • Atunci când porniți o unealtă cu un disc 
nou sau un disc de schimb, țineți unealta 
într-o poziție bine protejată și lăsați-o să 
funcționeze timp de un minut. Dacă discul 
prezintă o fisură sau un defect invizibil, ar 
trebui să se rupă în mai puțin de un minut. 
Nu porniți niciodată unealta atunci când 
o persoană se află pe aceeași linie cu discul. 
Acest lucru este valabil și pentru operator. 

 • Purtaţi echipament de protecţie corporala. 
În funcţie de aplicaţie, utilizaţi o mască 
pentru faţă, ochelari sau vizoare de 
protecţie. Dacă este cazul, purtaţi măşti 
anti-praf, dopuri pentru urechi, mănuşi şi 
salopetă care să vă protejeze de micile 
fragmente abrazive sau de fragmente 
provenind de la piesa de prelucrat. 
Echipamentul de protecţie pentru ochi trebuie 
să aibă capacitatea de a opri reziduurile 
proiectate, rezultate în urma diverselor 
operaţiuni. Masca anti-praf sau masca 
de protecţie respiratorie trebuie să aibă 
capacitatea de a filtra particulele generate în 
urma operaţiei dvs. Expunerea prelungită la 
zgomot de înaltă intensitate poate determina 
pierderea auzului.

 • Poziţionaţi cablul la distanţă faţă de 
accesoriul care se roteşte. În cazul în care 
pierdeţi controlul, cablul poate fi tăiat sau 
agăţat şi mâna sau braţul dvs. poate fi trasă 
înspre accesoriul care se roteşte.

 • Nu aşezaţi niciodată unealta electrică 
pe jos până când accesoriul nu s-a oprit 
complet. Accesoriul care se roteşte poate 
prinde suprafaţa de sprijin şi poate determina 
mişcarea necontrolată a uneltei electrice.

 • Nu puneţi unealta electrică în funcţiune în 
timp ce o căraţi pe lângă corp. Contactul 
accidental cu accesoriul care se roteşte 
poate determina agăţarea hainelor, trăgând 
accesoriul înspre corp.

 • Curăţaţi în mod regulat orificiile de 
aerisire ale uneltei electrice. Ventilatorul 
motorului va trage praful în interiorul 
carcasei, iar acumularea excesivă de 
particule metalice poate cauza pericole 
electrice.

 • Nu operaţi unealta electrică lângă 
materiale inflamabile. Scânteile pot aprinde 
astfel de materiale.

 • Nu utilizaţi accesorii ce necesită agenţi 
de răcire lichizi. Utilizarea apei sau 
a altor agenţi de răcire lichizi pot cauza 
electrocutarea.

 • NU utilizați perii de sârmă cu această 
carcasă de polizat suprafețe.

 • NU utilizaţi discuri abrazive.
 • NU polizați sau tăiaţi metal cu discuri 

diamantate. Se pot desprinde și proiecta 
fragmente.

 • Utilizaţi ÎNTOTDEAUNA împreună cu un 
sistem de colectare a prafului.

   AVERTISMENT: Utilizați 
ÎNTOTDEAUNA ochelari de protecție. 
Ochelarii obișnuiți NU sunt ochelari 
de protecție. Purtați întotdeauna 
o mască pentru față sau o mască 
anti-praf dacă operațiunea de 
tăiere produce mult praf. Purtați 
ÎNTOTDEAUNA echipament de 
protecție certificat.

   AVERTISMENT: Înainte de a începe 
să lucraţi, încercaţi să determinaţi 
clasa de risc a prafului produs. 
Utilizaţi un extractor industrial 
de praf având clasa de siguranţă 
aprobată oficial corespunzătoare 
şi care să respecte reglementările 
locale cu privire la controlul 
riscurilor determinate de praf.

   AVERTISMENT: Purtaţi întotdeauna 
echipament de protecţie pentru 
urechi adecvat. În unele condiţii şi 
în funcţie de durata de funcţionare, 
zgomotul produs de acest produs 
poate duce la pierderea auzului.

   ATENŢIE: Când nu este în 
funcţiune, poziţionaţi unealta pe 
partea laterală pe o suprafaţă 
stabilă unde nu va cauza pericol 
de împiedicare sau cădere. Acest 
fapt poate conduce la vătămări 
corporale grave.

PĂSTRAŢI TOATE AVERTIZĂRILE ŞI 
INSTRUCŢIUNILE PENTRU CONSULTARE 

ULTERIOARĂ
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Riscuri reziduale
În ciuda aplicării regulamentelor de siguranţă 
corespunzătoare şi implementării dispozitivelor 
de siguranţă, anumite riscuri reziduale nu pot fi 
evitate. Acestea sunt:
 – Afectarea auzului.
 – Riscul de vătămări corporale datorat 

particulelor proiectate.
 – Riscul de arsuri datorate accesoriilor care 

devin fierbinţi în timpul funcţionării.
 – Riscul de vătămări corporale din cauza 

utilizării prelungite.

Marcajele prezente pe unealtă
Pictogramele următoare sunt afişate pe unealtă:

  Citiţi manualul de instrucţiuni înainte de 
utilizare.

  Purtaţi echipament de protecţie pentru 
urechi.

  Purtaţi echipament de protecţie pentru 
ochi.

Conţinutul ambalajului
Ambalajul conţine:
 1 Carcasă pentru polizarea suprafețelor
 1 Manual de instrucțiuni
 • Verificaţi eventualele deteriorări ale uneltei, 

ale componentelor sau accesoriilor, ce ar fi 
putut surveni în timpul transportului.

 • Acordaţi timpul necesar pentru a citi integral 
şi pentru a înţelege acest manual înaintea 
utilizării.

Descriere (fi g. 1)
   AVERTISMENT: Nu modificaţi 

niciodată unealta electrică sau vreo 
componentă a acesteia. Acest fapt 
ar putea conduce la deteriorări sau 
vătămări corporale.

 a. Şurub colier furtun
 b. Colier furtun
 c. Balama ușă pentru polizarea marginilor
 d. Ușă pentru polizarea marginilor
 e. Orificiu de ventilație pentru admisie
 f. Orificiu de praf pentru conector universal

 g. Adaptor cutie de viteze
 h. Adaptor pentru discuri diamantate fără butuc
DESTINAŢIA DE UTILIZARE
Carcasa de polizare a suprafețelor din beton 
a fost concepută pentru eliminarea prafului 
ca urmare a: polizării, nivelării și lustruirii 
suprafețelor din beton. Aceasta poate elimina 
praful în timpul eliminării vopselei, a rășinii 
epoxidice și a adezivului de pe suprafețe. 
Utilizând polizorul, discul diamantat de polizat 
şi extractorul de praf corespunzător, acesta 
poate fi folosit pentru eliminarea unei mari 
cantităţi de praf static şi aeropurtat care, în lipsa 
utilizării carcasei polizare a suprafețelor, poate 
contamina spaţiul de lucru sau poate creşte riscul 
asupra sănătăţii utilizatorului şi a persoanelor 
din imediata apropiere. Această carcasă de 
polizare a suprafețelor din beton trebuie utilizată 
ÎNTOTDEAUNA cu un extractor de praf din clasa 
M, conceput pentru eliminarea pulberii de ciment, 
cum ar fi DඍWALT DWV902M.
NU utilizaţi în condiţii de umezeală sau în 
prezenţa lichidelor sau a gazelor inflamabile.
Carcasa de polizare a suprafețelor este o unealtă 
profesională. NU lăsaţi copii să vină în contact 
cu unealta. Este necesară supravegherea 
atunci când unealta este folosită de operatori 
neexperimentaţi.
 • Acest aparat nu este destinat utilizării de 

către persoane (inclusiv copii) cu capacităţi 
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau 
de către persoane lipsite de experienţă şi 
cunoştinţe, cu excepţia cazurilor în care 
acestea sunt supravegheate de către 
o persoană responsabilă pentru siguranţa lor. 
Copiii nu trebuie lăsaţi niciodată singuri cu 
acest produs.

ASAMBLARE ŞI REGLAJE
    AVERTISMENT: Pentru a reduce 

riscul de vătămări, opriţi 
ÎNTOTDEAUNA unealta şi 
deconectaţi-o de la sursa de 
alimentare înainte de a efectua 
orice reglaje sau de a scoate/
instala ataşamente sau accesorii. 
Aceasta se aplică atât polizorului, 
cât şi extractorul de praf. Astfel de 
măsuri preventive de siguranţă reduc 
riscul pornirii accidentale a uneltei.
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Montarea si demontarea 
carcasei de polizare 
a suprafețelor (fi g. 2–4)
NOTĂ: Carcasa și adaptorul (g) se potrivesc fix 
pe polizor. Fiți foarte atenți atunci când montați 
carcasa. 
 1. Urmați instrucțiunile de montare și 

demontare a apărătorii cuprinse în manualul 
uneltei electrice, pentru a demonta 
apărătoarea existentă de pe polizor.

 2. Dacă există, demontați șurubul opritor (i) de pe 
polizorul DඍWALT cu o cheie în cruce T40. 

   AVERTISMENT: După demontarea 
șurubului opritor, polizorul nu poate 
fi utilizat cu o apărătoare tipul 1 sau 
cu o apărătoarea tipul 27 pentru 
aplicații de polizare sau tăiere. Pentru 
a efectua aceste aplicații, TREBUIE 
să așezați șurubul opritor la loc. 
Efectuarea aplicațiilor de polizare 
și tăiere fără șurubul opritor aflat 
pe poziție poate cauza decesul sau 
vătămări grave din cauza funcționării 
necorespunzătoare a sistemului de 
apărători.

 3. Cu marginea înclinată orientată în sus de pe 
colierul carcasei, introduceți adaptorul cutiei de 
viteze (g) parțial în colier; consultați figura 3.

 4. Aliniind adaptorul și carcasa cu cutia de 
viteze, împingeți-le pe ambele în jos pe 
cutia de viteze cu degetele. Puteți utiliza, 
de asemenea, o șurubelniță dreaptă mare 
pentru a vă asigura că adaptorul se așează 
corect. Atât carcasa, cât și adaptorul trebuie 
să gliseze simultan în jos pe cutia de viteze.

 5. Orientați carcasa în poziția dorită și strângeți 
bine șurubul pentru colierul furtunului (a). 

 6. Pentru a demonta carcasa, repetați acești 
pași în ordine inversă.

   AVIZ: În cazul în care carcasa de 
polizare a suprafețelor nu poate fi 
strânsă cu ajutorul șurubului pentru 
colierul furtunului, nu utilizați unealta 
și duceți unealta și carcasa de 
polizare a suprafețelor la un centru de 
service pentru reparație sau înlocuire.

Montarea discurilor 
diamantate tip cupă pentru 
polizarea suprafețelor fără 
lubrifi ant (fi g. 5)
   AVERTISMENT: NU utilizați discuri 

de debitat Tip 1 sau discuri abrazive 
compozite. Acest fapt ar putea 
conduce la deteriorări sau vătămări 
corporale.

Urmați instrucțiunile de montare și utilizare 
a discurilor de debitat cuprinse în manualul 
uneltei și montați discul de polizat. 
Se recomandă utilizarea discurilor diamantate tip 
cupă pentru polizarea suprafețelor (j) împreună 
cu această carcasă.

Extragerea prafului (fi g. 7–9)
   AVERTISMENT: Utilizaţi doar unelte 

electrice recomandate de DਤWALT 
cu acest accesoriu. Pentru detalii 
tehnice, consultați Specificația 
tehnică.

Pentru mai multe informaţii despre uneltele 
electrice DඍWALT compatibile cu acest dispozitiv 
detaşabil, vă rugăm să contactaţi unul dintre 
centrele noastre de service autorizate, indicate 
pe coperta din spate, sau consultaţi detaliile 
complete de service post-vânzare, disponibile pe 
Internet la adresa: www.2helpU.com.
   AVERTISMENT: Acest accesoriu 

TREBUIE utilizat cu un sistem 
de extragere a prafului din clasa 
M, adecvat pentru praf mineral. 
Purtaţi ÎNTOTDEAUNA o mască 
de siguranţă sau o mască antipraf 
omologată.

NOTĂ: Asiguraţi-vă că furtunul este bine 
conectat.
NOTĂ: Cantitatea de praf absorbită de sistemul 
de extragere a prafului este dependent de 
sistemul de filtrare. Pentru mai multe informaţii, 
consultaţi manualul de instrucţiuni al extractorului 
de praf.
Toate carcasele de colectare a prafului DඍWALT 
sunt proiectate să se conecteze și să se 
fixeze ușor pe conectorul universal DWV9000 
DඍWALT. Conectorul DWV9000 este preinstalat 
la unele extractoare de praf DඍWALT. Consultați 
reprezentantul local pentru extractoarele 
compatibile.
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CONECTAREA DWV9000 LA CARCASĂ 
(FIG. 7)
NOTĂ: Dacă DWV9000 nu este instalat pe 
furtunul extractorului de praf, consultați secțiunea 
Montarea DWV9000 pe un furtun de extragere 
a prafului.
 1. Cu conectorul DWV9000 (k) deblocat, 

glisați-l pe orificiul pentru praf al carcasei (f).
 2. Blocați conectorul DWV9000 (k) pentru a-l 

fixa.
MONTAREA DWV9000 PE UN FURTUN DE 
EXTRAGERE A PRAFULUI
(FIG. 7-8)
DWV9000 poate fi atașat la un furtun de 
extragere a prafului de 32 mm (1–1/4").
Pentru furtunuri de 32 mm (1–1/4"):
 1.  Demontați conectorul existent al furtunului 

(l) rotindu-l în sens orar sau, în cazul în 
care conectorul este atașat permanent, 
demontați-l prin tăiere.

 2.  Montați conectorul universal DWV9000 (k) 
pe furtun rotindu-l în sens antiorar.

OPERARE
   AVERTISMENT: Pentru 

a reduce riscul de vătămări, 
opriţi  ÎNTOTDEAUNA unealta 
şi deconectaţi-o de la sursa de 
alimentare înainte de a efectua 
orice reglaje sau de a scoate/
instala ataşamente sau accesorii. 
Aceasta se aplică atât polizorului, 
cât şi extractorul de praf. Astfel de 
măsuri preventive de siguranţă reduc 
riscul pornirii accidentale a uneltei.

   AVERTISMENT: Pentru siguranţa 
dvs., citiţi manualul de instrucţiuni 
atât pentru unealta de polizare, 
cât şi pentru extractorul de praf 
înainte de a utiliza orice accesoriu. 
Nerespectarea avertizărilor poate 
avea ca rezultat vătămări corporale 
şi grave deteriorări ale uneltei şi 
accesoriului. La intervenţiile de 
service la unealtă, utilizaţi numai 
piese de schimb identice.

NOTĂ: Cantitatea de praf absorbită de sistemul 
de extragere a prafului este dependent de 
sistemul de filtrare. Pentru mai multe informaţii, 
consultaţi manualul de instrucţiuni al extractorului 
de praf.
 1. Asiguraţi-vă că ați respectat toate 

instrucţiunile de asamblare.

 2. Porniţi extractorul de praf conform 
instrucţiunilor din manualul de instrucţiuni 
a acestuia.

 3. Porniți unealta conform indicațiilor din 
manualul de instrucțiuni al uneltei și 
lăsați-o să atingă viteza maximă înainte de 
a o așeza în contact cu suprafața de lucru.

 4. Așezați carcasa de polizare a suprafețelor pe 
o suprafață orizontală, cum ar fi o podea sau 
perete și începeți să polizați.

 5. După ce terminați polizarea suprafeței, opriți 
unealta și deconectați-o de la sursa de 
alimentare. Lăsaţi unealta să se oprească 
din rotire înainte de a o pune jos.

NOTĂ: Carcasa de polizare a suprafețelor și 
aspiratorul de extragere a prafului vor fi eficiente 
doar atunci când sunt utilizate cu un disc 
diamantat tip cupă pe o suprafață orizontală.

Utilizarea uşii pentru fi nisarea 
marginilor (fi g. 6)
Această carcasă de polizare a suprafețelor din 
beton prezintă o ușă cu balama pentru polizarea 
marginilor, care permite polizarea la nivel pe un 
perete.
 1. Opriți unealta și deconectați-o de la sursa de 

alimentare.
 2. Deschideți ușa pentru polizarea marginilor 

(d). Ușa trebuie să rămână deschisă și să se 
mențină în poziție fixă.

 3. Conectați unealta la sursa de alimentare.
 4. Amplasați mâinile și corpul departe de disc și 

de ușa care se deschide.
 5. Așezați marginea ușii la nivel pe suprafața 

de lucru înainte de a porni unealta și începeți 
să polizați. Ridicaţi unealta de pe suprafaţa 
de lucru înainte de a o opri.

 6. După ce terminați polizarea suprafeței la 
nivel, opriți unealta și deconectați-o de la 
sursa de alimentare.

 7. Așteptați ca unealta să se oprească din rotit 
înainte de a împinge ușa pentru polizarea 
marginilor (d) în poziția închis.

ÎNTREŢINERE
Unealta dvs. DඍWALT a fost concepută pentru 
a opera o perioadă îndelungată de timp, cu 
un nivel minim de întreţinere. Funcţionarea 
satisfăcătoare continuă depinde de îngrijirea 
corespunzătoare a uneltei şi de curăţarea 
periodică.
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   AVERTISMENT: Pentru a reduce 
riscul de vătămări, opriţi 
ÎNTOTDEAUNA unealta şi 
deconectaţi-o de la sursa de 
alimentare înainte de a efectua 
orice reglaje sau de a scoate/
instala ataşamente sau accesorii. 
Aceasta se aplică atât polizorului, 
cât şi extractorul de praf. Astfel de 
măsuri preventive de siguranţă reduc 
riscul pornirii accidentale a uneltei.

Lubrifi ere
Unealta dvs. electrică nu necesită lubrifiere 
suplimentară.

Curăţare
   AVERTISMENT: Suflaţi murdăria 

şi praful din carcasa principală 
cu aer uscat de îndată ce se 
strânge murdărie în interiorul şi în 
jurul orificiilor de aerisire. Purtaţi 
echipament de protecţie aprobat 
pentru ochi şi o mască aprobată de 
praf atunci când efectuaţi procedura 
următoare. 

   AVERTISMENT: Nu utilizaţi 
niciodată solvenţi sau alte produse 
chimice puternice pentru curăţarea 
componentelor nemetalice ale 
uneltei. Aceste produse chimice 
pot deprecia materialele utilizate 
în aceste componente. Folosiţi 
o cârpă umezită doar cu apă şi cu 
săpun delicat. Nu permiteţi niciodată 
pătrunderea vreunui lichid în unealtă; 
nu scufundaţi niciodată vreo parte 
a uneltei în lichid.

Accesorii opţionale
   AVERTISMENT: Deoarece 

accesoriile, altele decât cele oferite 
de DਤWALT, nu au fost testate pentru 
acest produs, folosirea unor astfel de 
accesorii cu această unealtă poate 
fi periculoasă. Pentru a reduce riscul 
de vătămare, trebuie utilizate exclusiv 
accesorii recomandate DਤWALT 
împreună cu acest produs.

Consultaţi reprezentantul pentru informaţii 
suplimentare despre accesoriile corespunzătoare.

Protejarea mediului 
înconjurător

  Colectarea selectivă. Acest produs nu 
trebuie să fie aruncat împreună cu 
gunoiul menajer.

În cazul în care constataţi că produsul dvs. 
DඍWALT trebuie înlocuit sau în cazul în care nu 
vă mai este de folos, nu îl aruncaţi împreună cu 
gunoiul menajer. Prevedeţi colectarea selectivă 
pentru acest produs.

   Colectarea selectivă a produselor 
uzate şi a ambalajelor permite 
reciclarea şi refolosirea materialelor. 
Reutilizarea materialelor reciclate 
contribuie la prevenirea poluării 
mediului înconjurător şi reduce 
cererea de materii prime. 

Este posibil ca regulamentele locale să prevadă 
colectarea selectivă a produselor electrice de 
uz casnic la centrele municipale de deşeuri sau 
de către comerciant atunci când achiziţionaţi un 
produs nou. 
DඍWALT pune la dispoziţie o unitate pentru 
colectarea şi reciclarea produselor DඍWALT 
când acestea au ajuns la sfârşitul perioadei de 
funcţionare. Pentru a beneficia de acest serviciu, 
vă rugăm să returnaţi produsul dumneavoastră 
la orice agent de reparaţii autorizat care îl va 
colecta pentru dumneavoastră. 
Puteţi verifica localizarea celui mai apropiat agent 
de reparaţii autorizat contactând biroul DඍWALT 
la adresa indicată în prezentul manual. Alternativ, 
o listă a agenţilor de reparaţii DඍWALT autorizaţi şi 
detalii complete despre operaţiile de service post-
vânzare şi despre datele de contact sunt disponibile 
pe Internet la adresa: www.2helpU.com. 

zst00431553 - 11-11-2019
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Garan ie legal  de conformitate1 pentru 
produsele Stanley lack & Decker
Produs:  .....................................................................................
COD:  ........................................................................................
Serie ma in :  ..................................... / ....................................
Serie acumulatori:  .............................. / ....................................
Serie sta ie înc rcare:  ..............................................................
Distribuitorul (vânz tor autorizat/magazin)/adres , tel., fax:
...................................................................................................
...................................................................................................
Cump r tor:  .............................................................................
Produs cump rat cu factur /bon nr.:  .......................................
Data:  .........................................................................................

Cump r torul a fost informat asupra caracteristicilor i 
a domeniului de utilizare ale produsului. S-a efectuat proba 
de func ionare a produsului, a fost instruit cump r torul 
cu privire la modul de func ionare i normele de siguran  
a muncii, s-a predat produsul împreun  cu accesoriile în 
perfect  stare de func ionare, s-au predat instruc iunile în 
limba român  privind transportul, depozitarea, utilizarea i 
între inerea. S-a verificat corectitudinea datelor înscrise în 
garan ia legal  de conformitate „Documentul”).
Condi iile de garan ie de mai jos fac parte din prezentul 
document i au fost luate la cuno tin  de c tre 
Cump r tor.
Persoana care aduce produsul i prezint  actele de 
proprietate (Documentul i factura sau bonul fiscal în original 
sau in copie) este considerat  împuternicit  s  reprezinte 
proprietarul în rela ia cu distribuitorul (vânz torul) autorizat.
Conform prevederilor legale2, consumatorii (consumator - 
orice persoan  fizic  sau grup de persoane fizice constituite 
în asocia ii, care ac ioneaz  în scopuri din afara activit ii 

sale comerciale, industriale sau de produc ie, artizanale ori 
liberale), într-un termen de doi ani de la livrarea produsului 
(termen de garan ie legal ), vor avea dreptul:
- s  cear  repararea produsului sau înlocuirea acestuia, 

f r  plat , într-o perioad  de timp rezonabil  ce nu poate 
dep i 15 zile calendaristice de la data la care a fost 
adus  la cuno tin  lipsa conformit ii sau a predat 
produsul vânz torului ori persoanei desemnate de 
acesta pe baza unui document de predare-preluare, cu 
excep ia situa iei când aceast  m sur  este imposibil  
(dac  nu se pot asigura produse identice pentru 
înlocuire) sau dispropor ionat  (dac  impune costuri 
nerezonabile vânz torului);

- s  cear  reducerea corespunz toare a pre ului sau 
rezolu iunea contractului în cazul în care nu beneficiaz  
de repararea sau înlocuirea produsului sau m surile 
reparatorii nu au fost luate într-o perioad  rezonabil . 
Rezolu iunea nu este posibil  dac  lipsa conformit ii 
este minor ;

- s  aleag  între înlocuirea produsului sau rezolu iunea 
contractului în cazul în care produsele de folosin  
îndelungat  (produs complex, constituit din piese i 
subansambluri, proiectat i construit pentru a putea fi 
utilizat pe durat  medie de utilizare i asupra c ruia se 
pot efectua repara ii sau activit i de între inere) defecte 
în termenul de garan ie legal  nu pot fi reparate sau 
durata cumulat  de nefunc ionare din cauza deficien elor 
ap rute în termenul de garan ie legal  dep e te 10% 
din durata acestui termen.

Dup  expirarea termenului de doi ani men ionat mai sus, 
consumatorii pot pretinde remedierea sau înlocuirea 
produselor care nu pot fi folosite în scopul pentru care au 
fost realizate ca urmare a unor vicii ascunse ap rute în 
cadrul duratei medii de utilizare, în condi iile legii. 
Pentru produsele a c ror durat  medie de utilizare este mai 
mic  de doi ani, termenul de doi ani, men ionat mai sus se 
reduce la aceast  durat . 

Stanley Black & Decker Romania SRL
Phoenicia Business Center

Strada Turturelelor Nr. 11A, Etaj 4
Module 12-15, Sect. 3, Bucuresti

Tel: +4021.320.61.05
Fax: +4037.225.36.84

Email: Office.Bucharest@sbdinc.com

1 Garan ia legal  de conformitate reprezint  protec ia juridic  a consumatorului rezultat  prin efectul legii în raport cu lipsa de conformitate, reprezentând obliga ia legal  
a vânz torului fa  de consumator ca, f r  solicitarea unor costuri suplimentare, s  aduc  produsul la conformitate, incluzând restituirea pre ului pl tit de consumator, 
repararea sau înlocuirea produsului, dac  acesta nu corespunde condi iilor enun ate în declara iile referitoare la garan ie sau în publicitatea aferent

2 Legea nr. 449/2003 privind vânzarea produselor i garan iilor asociate acestora, Ordonan a Guvernului nr. 21/1992 privind protec ia consumatorilor.



În cazul în care constata i deterior ri (lovituri/defecte) la 
produsele Stanley lack & Decker Romania, v  rug m s  v  
adresa i celui mai apropiat centru service autorizat men ionat 
la adresa web-site-ului www.2helpU.com ori vânz torului.
Utilizatorii MyDeWALT i My STANLEY care î i înregistreaz  
în cel mult 28 de zile de la cump rare produsele pe 
platformele destinate (http://www.dewalt.ro/3/, 
respectiv, http://www.stanleyworks.ro/mystanley) pot 
extinde gratuit garan ia sculelor pân  la trei ani. Pentru 
a beneficia de aceast  garan ie este necesar  prezentarea 
dovezii cump r rii, certificatul de garan ie i imprimarea 
certificatului de garan ie extins . Unele produse sunt 
excluse, pentru acestea se aplic  Termenii i Condi iile 
DeWALT i Stanley.

Garan ia acordat  persoanelor juridice
În cazul persoanelor juridice termenul de garan ie aplicabil 
este de un an. Acest termen de garan ie este aplicabil tuturor 
produselor Stanley lack & Decker Romania, respectiv 
atât produselor pentru uz profesional cât i celor pentru uz 
gospod resc (bricolaj). 
În cadrul acestui termen, cump r torul persoan  juridic  
poate solicita înlocuirea sau repararea produsului. 
Situa iile care duc la pierderea garan iei legale de 
conformitate, descrise mai sus, sunt aplicabile i în cazul 
garan iei acordate persoanelor juridice. 

Consumatorul trebuie s  informeze vânz torul despre lipsa 
de conformitate în termen de dou  luni de la data la care 
a constatat-o.
Pân  la proba contrar , lipsa de conformitate ap rut  în 
termen de ase luni de la livrarea produsului se prezum  c  
a existat la momentul livr rii acestuia, cu excep ia cazurilor 
în care prezum ia este incompatibil  cu natura produsului 
sau a lipsei de conformitate.
Durata medie de utilizare a produselor de 6 ( ase) ani de la 
data achizi iei. 
Piesele de schimb înlocuite la produs beneficiaz  de 
garan ie numai în cazul în care acestea au fost montate într-
un centru autorizat de între inere i repara ii.
În cadrul termenului de garan ie, vânz torul suport  toate 
costurile privind repararea sau înlocuirea pieselor de schimb 
executate defecte. Pentru lucr rile de repara ie executate se 
acord  garan ie. Garan ia nu se extinde asupra accesoriilor 
consumabilelor (precum baterii, furtunuri, curele, perii 
colectoare, lan uri, cu ite, lance, pistol, cap prindere lam , 
role ghidaj, cablu alimentare, întinz tor lan , bujii, ulei, filtre 
aer i benzin ) care intr  în componen a produsului, cu 
excep ia cazului în care acestea prezint  vicii ascunse.
Ad uga i ulei la generatoarele lack & Decker. Verifica i 
periodic nivelul de ulei al generatoarelor i compresoarelor. 
Este interzis a se utiliza generatoarele pentru invertoare sau 
aparate de sudur .
Produsele din gamele lack & Decker i Stanley FatMax 
sunt de uz gospod resc (bricolaj) i nu sunt destinate uzului 
profesional, prest rii de servicii sau lucr ri c tre ter i.
Situa ii în care nu vom repara produsele în 
baza garan iei legale de conformitate
1. Nerespectarea de c tre consumator a condi iilor de 

transport, manipulare, instalare, depozitare, utilizare 
(inclusiv scopul utiliz rii) i între inere precizate în 
instruc iunile ce înso esc produsul (aplicabil, dup  caz).

2. Defectele care au ap rut ca urmare a utiliz rii unor 
accesorii ori consumabile care nu sunt originale Stanley 

lack & Decker Romania ori care nu sunt compatibile cu 
produsul.

3. Produsul prezint  defec iuni cauzate de necunoa tere, 
omitere, neglijen  ori accident.



REPARA II ÎN PERIOADA DE GARAN IE
Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:

Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:

Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE 
Nr. Oras Agent Service Adresa Email Telefon Fax
1 Bucuresti YALCO ROMANIA SRL Sos. Pipera nr.48,020112 reparatii@yalco.ro +4021 232 31 47

+4021 232 31 49
+4021 232 31 76

2 Bucuresti Edelweiss Grup SRL B-dul. Vasile Milea nr. 2F 061344 service@edelweissgrup.ro +4021 319 13 13 +4021 319 13 14
3 Ploiesti METATOOLS SRL Str. Poligonului Nr. 2 100070 service@Metatools.ro +40374 473 034

+40747 118 112
+40244 406 698

4 Bacau PARTENER SRL Calea Moinesti nr. 34, 600281 service@partner.ro +4023 451 03 77 +40234 510 955
5 Cluj EPINVEST S.R.L. Stra. Avram Iancului Nr. 502-504 407280 service@epinvest.ro +40745 637 949 +40264 594 565
6 Baia Mare PRO TOOLS S.R.L. Str. Iuliu Maniu, Nr. 28  430131 office@protools.ro +40262 218 794 +40262 276 535
7 Constanta TRITON SRL B-dul Aurel Vlaicu, Nr. 217 office@triton.com.ro +4037 048 41 55 +4037 048 41 18
8 Tulcea ABC International SRL Str. Babadag, Nr. 5, Bl. 1, Sc. A, Parter service@unelte.com.ro +40240 518 260 +40240 517 669



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


